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Summary

Edition
{1 svasti §ri

ko-p-parakécari-panmarku<2) yantu Aravatu

pon<5> Ain-kalaficu Uttu-p pon kalaficu
1<6>tu Irakkinan valiva[jn!<n>]
y-itu kattan ati{7) En ralai mélana

Itu panmahe$vara-ra[ksai] [||]



Translation

{1> Prosperity! Fortune!

{1-2) Sixth year of the king Parakesarivarman.
{2-6 The gold that ... gave ... <is five kalaficus ...
{5-6) He who injures this ...

{6-7) Of the protector of this, the feet are above.
{6-7> This ...
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